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Käyttöohjeet

Asetusopas Tätä asennusopasta käytetään vain yleisenä ohjeena. Muutaman käyttökerran
jälkeen tiedät, mikä asetus sopii parhaiten pulloillesi. Testaa pullon lämpötila
aina ennen vauvan syöttämistä.

Quick Warm Quick Warm
Huoneenlämpö 21˚C Kylmä lämpötila Jääkaappisäilytys 4˚C

Huoneenlämpö  21˚C Kylmä lämpötila  Jääkaappisäilytys  4˚C

Steady Warm Steady Warm
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TALLENNA NÄMÄ OHJEET

Turvallisen käytön ohjeet

  1. Lue kaikki ohjeet ennen käyttöä.
2. Älä koske kuumiin pintoihin. Käytä kädensijoja.
3.  Älä upota johtoa, pistoketta tai laitetta veteen tai muuhun
    nesteeseen välttääksesi sähköiskun.
4.  On tärkeää valvoa laitetta huolellisesti, jos lapset käyttävät sitä,
     tai sitä käytetään lasten läheisyydessä.
5.   Irrota laite pistorasiasta, kun sitä ei käytetä. Anna laitteen
      jäähtyä ennen osien irrottamista, asentamista tai
      puhdistamista.
6.  Älä käytä laitetta, jos johto, pistoke tai laitteen osat ovat
     vaurioituneet millään tavalla.  Jos laite ei toimi kunnolla tai on
     vahingoittunut jollakin tavalla,  palauta se lähimpään
     valtuutettuun huoltoliikkeeseen tutkittavaksi, korjattavaksi tai
     säädettäväksi.
7.  Muiden kuin valmistajan suosittelemien osien käyttö voi
     aiheuttaa vaurioita, toimintahäiriöitä, sähköiskun tai tulipalon.
8. Käytä tasaisella pinnalla ja varmista, että laite on siinä tukevasti
     ja kumitulpat koneen alla ovat suorassa kosketuksessa pintaan.
9. Laite on tarkoitettu vain kotikäyttöön. Älä käytä sitä ulkona.

10.  Älä anna johdon roikkua pöydän reunan yli tai joutua
      kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.
11.  Sinun on oltava erittäin varovainen, kun siirrät laitetta, jonka sisällä on
        kuumaa nestettä.
12.  Älä aseta liedelle, uuniin tai sähköliedelle tai niiden läheisyyteen.
13. Älä käytä laitetta muuhun kuin sille tarkoitettuun käyttöön.
14.  Älä koskaan muokkaa liitintä millään tavalla sähköiskunvaaran
        välttämiseksi.
15. Jos haluat irrottaa laitteen, sammuta se ja irrota sitten pistoke.
16.  Varmista, että laite on sammutettu ennen kuin irrotat sen pistokkeesta.
17. Virtajohto on lyhyempi, jotta putoamis- tai takertumisvaara olisi
       mahdollisimman pieni. Pidempiä liitosjohtoja on saatavilla, ja niitä
       voidaan käyttää vastuullisesti. Varmista oikea sähkömerkintä ja -luokitus,
      kun käytät jatkojohtoa tai haaroituskaapelia.
18. Jatkojohto on sijoitettava siten, että lapset eivät pääse siihen käsiksi
       eivätkä voi kompastua siihen. Se ei saa roikkua pöydän reunan yli tai
       olla pöydällä.
19. Varmista ennen lapsen syöttämistä, että ateria on turvallisen lämpöinen.
20. Älä jätä johtoja lasten ulottuville.

Sähkölaitteita käytettäessä on noudatettava perusturvallisuusohjeita, mukaan lukien seuraavat:

1

VAROITUS: Jotta noudatat radiotaajuuksille altistumisen turvallisuutta koskevia ohjeita, aseta laite vähintään 20 cm:n
päähän lähimmästä henkilöstä.

VAROITUS: Jos laite näyttää jonkin seuraavista virheilmoituksista: E1, E2, E3 tai E4. Ota yhteyttä asiakaspalveluun ennen
koneen jatkokäyttöä.
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Safe+Smart pullonlämmittimen osat

TEKNISET TIEDOT
MALLI: BRZ00139 Virta: 4,4 A Lämmityselementin teho: 500W

Pullonlämmittimen
kansi

Ohjauspaneeli

Pullonpidike

Tasoilmoitinruutu

Quick Warm -osoitinviiva

Verkkojohto

Lämmityssäiliöt

Pohja

Quick Warm
 -annostelukuppi

Säilytä
annostelukuppia
laitteen
takaosassa

Jännite: 220-240V ~ 50/60Hz

  Asianmukainen kierrätys: Tämä symboli tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana EU:ssa.  Hävit-

tämällä vanhat tuotteet asianmukaisesti ja vastuullisesti voit auttaa ehkäisemään kielteisiä ympäristö- ja terveysvaikutuksia ja 

edistämään materiaalien/raaka-aineiden kestävää kierrätystä. Käytä tuotteesi kierrätykseen paikallista kierrätyskeskusta tai ota 

yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen. He voivat tarjota opastusta tai kierrättää laitteen kestävällä tavalla.
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OMINAISUUDET
• Kaksi lämmittelyohjelmaa:  Steady warm (lämpimänäpito): 
   Kuumavesihauteessa maito lämpenee hellävaraisesti ja
   tasaisesti kädenlämpöiseksi, jolloin se ei vaikuta maidon
   tärkeisiin ravintoaineisiin, jotka voivat hajota korkeissa
  lämpötiloissa. Quick Warm (pikalämmitys):
  Äidinmaidonkorvike tai äidinmaito kuumennetaan
  turvallisesti ja tehokkaasti höyryn avulla.
• Helppo sulatus: Sulata pakastettu rintamaito maidon
  säilytyspusseissa turvallisesti
• Voit asettaa lämmitystoiminnot helppokäyttöisellä
  ohjauspaneelilla riippumatta siitä, aloitatko kylmällä vai
  huoneenlämpöisellä maidolla.
• Baby Brezza -appin avulla voit ohjata pullonlämmitintä
   älypuhelimellasi, ja sovellus ilmoittaa, kun pullo on valmis.
• Toimii kaiken tyyppisten pullojen kanssa. Muista, että
  pullojen materiaalilla ja muotoilulla on suora vaikutus
  lämmitysaikaan. Kokeile korkeampaa tai matalampaa
  asetusta, jos pullo on liian kuuma tai kylmä. Irrota aina
  kaikki venttiilit pullosta, kun lämmität. Jotkin pullot, joide
 pohjassa on venttiilit, voivat vuotaa kuumennuksen aikana.
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KOSKETUSNÄYTÖN ASETUKSET

Kun appi on yhdistetty, älypuhelimeen tulee asetusvalikko.
APPIVALIKKO

Room Temp

Cold Temp

Quick Warm

Steady Warm

LCD Näytön asetuskuvakkeet:

Valitse asetus painamalla

Asetusopas 

Lämmitys-
nopeuden
säädin 

Äänen-
voimakkuuden
säätö

Asetusten
säädin

Käynnistys-
lämpötilan
säädin

Ajastin

Start/Stop-
painike

ON/OFF

Huoneenlämpö Kylmä lämpötila Pika-asetus Lämpimänäpito

Bluetooth LED LCD

Aloita lämmitys
painamalla
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SAFE+SMART BOTTLE WARMER® -APPIN KÄYTTÖOHJEET

VALITSE LÄMMITYSTILA: LÄMPIMÄNÄPITO TAI NOPEA

LISÄTIETOJA TILOISTA SEURAAVILLA SIVUILLAS

Pullonlämmittimen asetukset voidaan tehdä suoraan älypuhelimesta tai tabletista. Lataa ja asenna Baby Brezza Bottle Warmer
-sovellus sovelluskaupasta tai Google Playsta. Safe+Smart Bottle Warmerin yhdistäminen edellyttää aktiivista Bluetooth-yhteyttä.

1

Bluetooth-
yhteensopiva

 Aseta pullo lämmittimeen ja varmista, että
ohjainkiskot pullonpidikkeen ympärillä ovat
pullonlämmittimen urissa.

2

STEADY QUICK
vesihauteessa höyrylämpö

Paina pullonlämmittimen             -painiketta ja
paina älypuhelimesi Bluetooth-symbolia
yhdistääksesi pullonlämmittimen.

Irrota venttiilit aina
lämmityksen ajaksi
Pullot, joiden pohjassa
on ilmausjärjestelmä,
voivat vuotaa
kuumennettaessa.
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QUICK WARM (pikalämmitys)STEADY WARM (lämpimänäpito)

6. Paina             käynnistääksesi lämmityksen

1. Täytä pullonlämmitin vedellä, kunnes vesi on samalla korkeudella pullossa olevan maidon kanssa. 
     Käytä aina huoneenlämpöistä vettä saadaksesi parhaat tulokset. 
     Kuuma tai kylmä vesi voi tuottaa väärän tai vaarallisen lämpötilan.

1. Täytä mukana toimitettu annostelukuppi (joka sijaitsee
    pullonlämmittimen takaosassa) huoneenlämpöisellä vedellä. 
    Älä käytä kuumaa, lämmintä tai kylmää vettä, sillä se voi tuottaa väärän
    tai vaarallisen lämpötilan. 
     Vedenpinnan pitää olla lämmittimen ”Quick Warm” -merkkiviivan tasalla
     – katso nuoli alla.

2. Sulje pullonlämmittimen kansi

4. Käytä asetusopasta tämän käyttöoppaan lopussa saadaksesi selville pullollesi
     sopivan asetuksen. Muista valita oikea pullon koko ja materiaali.

• Jos pullo on kylmä (jäähdytetty jääkaapissa n. 4-asteiseksi), paina
   kunnes tämä asetus aktivoituu.

5. Selvitä pullon aloituslämpötila. 

• Jos pullosi on huoneenlämpöinen (noin 21 celsiusastetta), paina
  kunnes tämä asetus aktivoituu.

Jos kuumennat useita pulloja samanaikaisesti, anna
laitteen jäähtyä ennen uuden pullon tai uusien
pullojen lämmitystä.

Jos kuumennat useita pulloja samanaikaisesti, anna
laitteen jäähtyä ennen uuden pullon tai uusien
pullojen lämmitystä.

Täytä pullonlämmitin vedellä,
kunnes vedenpinta on yhtä
korkealla kuin maito pullossa.

Täytä vedellä ”Quick Warm”
-merkkiviivaan asti
(käytä annostelukuppia, joka toimitetaan

pullonlämmittimen mukana)

3. Kytke laite päälle painamalla

7. Pullonlämmitin piippaa, kun pullo on valmis. Poista pullo heti lämmityksen
päätyttyä. Pyörittele pullon sisältöä varovasti ja tarkista pullon lämpötila
ennen vauvan syöttämistä.

7. Pullonlämmitin piippaa, kun pullo on valmis. Poista pullo heti lämmityksen
     päätyttyä. Pyörittele pullon sisältöä varovasti ja tarkista pullon lämpötila
    ennen vauvan syöttämistä.

2. Sulje pullonlämmittimen kansi

4. Käytä asetusopasta tämän käyttöoppaan lopussa saadaksesi selville pullollesi
     sopivan asetuksen. Muista valita oikea pullon koko ja materiaali

3. Kytke laite päälle painamalla

6. Paina            käynnistääksesi lämmityksen

Ole varovainen avatessasi kantta lämpenemisjakson päätyttyä.
Käytä aina oranssia pullonpidikettä pullon irrottamiseen lämmittimestä ja
vältä koskemasta pullonlämmittimen kuumiin pintoihin.
Lämmitetyn pullon ulkopinta voi olla kuuma heti lämmitysjakson jälkeen.

• Jos pullo on kylmä (jäähdytetty jääkaapissa n. 4-asteiseksi), paina
   ja tämä asetus aktivoituu.

5. Selvitä pullon aloituslämpötila.

• Jos pullosi on huoneenlämpöinen (noin 21 celsiusastetta), paina
  kunnes tämä asetus aktivoituu.
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On erittäin tärkeää, että laitteesta poistetaan kalkki neljän viikon välein, jotta se toimii kunnolla. Kaada kaikki vesi pois
vesisäiliöstä. Sekoita kalkinpoistoa varten 20 ml väkiviinaetikkaa (12 %) 125 ml:aan kylmää vettä ja täytä vesiastia tällä
liuoksella. Käynnistä sitten lämmitysjakso 5-asetuksella, kunnes kaikki kalkki on irronnut. Varmista hyvä ilmanvaihto,
kun poistat kalkkia etikalla.

PULLONLÄMMITTIMEN KALKINPOISTO

PAKASTETTUJEN MAIDONSÄILYTYSPUSSIEN SULATTAMINEN

Paina sitten            aloittaaksesi lämmityksen

Jos haluat käyttää sulatustoimintoa, aseta pakastettu maidonsäilytyspussi lämmittimeen ja täytä se vedellä,
kunnes vedenpinta on yhtä korkealla kuin maito pussissa.

PULLONLÄMMITTIMEN PUHDISTAMINEN

Irrota pullonlämmitin ja
poista pullon alusta pois
pohja.

Kaada kaikki vesi varovasti
pois perusyksiköstä.

1 2

Kuivaa kosteus ja vesi kaikista osista
jokaisen käytön jälkeen. Pyyhi
tarvittaessa perusyksikön ulkopinta
kostealla liinalla. Älä käytä
puhdistukseen astianpesusieniä,
hankausaineita tai liuottimia.

32

Anna pullonlämmittimen aina
jäähtyä ennen puhdistusta

Paina            -lämpötila-asetusta, kunnes nestekidenäytössä näkyy ”F”-kuvake
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Mahdollinen ratkaisu

Lämmitetty pullo on liian
kylmä (pikalämmitys ja
lämpimänäpito)

Kokeile korkeampaa asetusta

Varmista, että pullonpidikkeen ohjainkiskot ovat oikein
kohdistettuina pullonlämmittimen aukkoihin

Ota Bluetooth käyttöön älypuhelimessa ennen laitteen
yhdistämistä

Älypuhelimen on oltava 6 metrin sisällä
pullonlämmittimestä

Varmista, että virtajohto on asetettu kunnolla pistorasiaan

Vianhaku
Tilanne Mahdollinen syy

Laite ei käynnisty Laitteen virtajohto on irrotettu

”-painiketta on pidätetty painettuna liian
 kauan.

Pullonpidike on asennettu väärin
pullonlämmittimeen

Bluetooth on kytketty pois päältä
älypuhelimesta

älypuhelime on kantaman ulkopuolella.

Kantta ei voi sulkea

Kytke laite päälle painamalla kerran         -painiketta.
Älä pidä painiketta painettuna.

Laite ei synkronoidu
älypuhelimen kanssa 

Lämmitetty pullo on liian
kuuma (pikalämmitys)

Pullonlämmittimessä ei ole riittävästi vettä

Lämmitysaika on liian pitkä tai on valittu
väärä asetus

Lisää vettä quick-merkkiviivalle

Kokeile matalampaa asetusta 

Lämmitetty pullo on liian
kuuma (lämpimänäpito)

Pullonlämmittimessä ei ole riittävästi vettä

Lämmitysaika on liian pitkä tai on valittu
väärä asetus

Lisää vettä, kunnes vesi on pullon nestepinnan korkeudella

Kokeile matalampaa asetusta

Pullonlämmittimessä on liikaa vettä

Lämmitysaika on liian lyhyt tai on valittu
väärä asetus

Vähennä veden määrää pullonlämmittimessä, kunnes se
saavuttaa oikean määrän (katso sivu 5)

LCD-näytössä tai
älypuhelinsovelluksessa
näkyy E5 Error tai ”error”

Koneeseen on lisätty liian vähän tai ei
lainkaan vettä 

Lisää koneeseen kylmää vettä ja anna sen jäähtyä
vähintään 5 minuuttia. Kaada kylmä vesi pois ja käynnistä
kone uudelleen. Varmista, että lisäät riittävästi
lämmitysvettä uudelleenkäynnistyksen jälkeen.

E1, E2, E3 tai E4 ”error” näkyy
LCD-näytössä

Sisäinen tai sähköinen vika Ota yhteyttä asiakaspalveluun osoitteessa
kundtjanst@babybrezza.se

Jos et pysty ratkaisemaan koneeseen liittyviä ongelmia edellä esitetyn vianmäärityksen avulla, käy osoitteessa Babybrezza.�, josta löydät
paikallisen asiakaspalvelun. Huollon saa suorittaa vain valtuutettu huoltoteknikko.
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HUOM: Tämä laite on testattu ja sen on todettu olevan FCC-sääntöjen osan 15 ”Luokan B digitaalinen laite” mukainen.
Tässä kappaleessa kuvataan rajoitukset, jotka on luotu kohtuulliseksi suojaksi haitallisilta häiriöiltä asuinrakennuksissa.
Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä radiotaajuista säteilyä. Jos laitetta ei asenneta ja käytetä ohjeiden mukaisesti,
se voi aiheuttaa haitallisia häiriöitä radioviestintään. Ei ole mitään takeita siitä, ettei häiriöitä esiinny tietyssä kokoonpanossa.
Jos haluat selvittää, aiheuttaako tämä laite häiriöitä radio- tai televisiovastaanottoon, kytke laite pois päältä ja takaisin päälle.
Käyttäjää kehotetaan korjaamaan häiriö yhdellä tai useammalla seuraavista toimista:
   • Suuntaa vastaanottoantenni uudelleen tai siirrä sitä.
   • Lisää laitteen ja vastaanottimen välistä etäisyyttä.
   • Kytke laite toiseen pistorasiaan.
   • Ota yhteys jälleenmyyjään tai kokeneeseen radio-/tv-teknikkoon saadaksesi apua.

Asiakaspalvelu
Jos sinulla on ongelmia Baby Brezza -pullonlämmittimesi kanssa, käy osoitteessa Babybrezza.f i

ja etsi paikallinen asiakaspalvelusi.

Notes


